
A2.20.1 Una domenica al safari di Ravenna 
Niedziela na safari w Ravennie

 

Al Safari di Ravenna sono nate due giraffe. Il parco lavora per la ricerca e la conservazione
degli animali selvatici e collabora con altri giardini zoologici europei. Qui si fanno
programmi per proteggere elefanti e scimpanzé. Il parco invita anche i circhi a non usare
più animali e può ospitarli. Nel 2019 sono arrivate nuove specie, come gibboni e un ratto
gigante.

W Safari w Rawennie urodziły się dwie żyrafy. Park prowadzi badania i działania na rzecz ochrony dzikich
zwierząt oraz współpracuje z innymi europejskimi ogrodami zoologicznymi. Realizuje się tu programy
ochrony słoni i szympansów. Park zachęca też cyrki, by nie wykorzystywały już zwierząt, i może je u siebie
gościć. W 2019 roku pojawiły się nowe gatunki, takie jak gibbony i olbrzymi szczur.

1. Quali due animali sono nati da poco nel parco?

a. Due giraffe b. Due leoni 

c. Due elefanti d. Due scimpanzé 
2. Con quali paesi europei collabora il parco?

a. Svizzera, Austria e Italia b. Belgio, Inghilterra e Cecoslovacchia 

c. Portogallo, Irlanda e Svezia d. Spagna, Francia e Germania 
1-a 2-b

 

2. Przeczytaj dialog i odpowiedz na pytania. 

Filippo e Laura decidono di andare al safari di Ravenna
Filippo i Laura postanawiają wybrać się na safari w Rawennie

Filippo: Ti va di andare al Safari di Ravenna questa
domenica? Sembra davvero affascinante! 

(Masz ochotę pójść do Safari w Rawennie
w tę niedzielę? Wydaje się naprawdę
fascynujące!)

Laura: Sì, non ho mai fatto un safari in vita mia. (Tak, nigdy w życiu nie byłam na safari.) 

Filippo: Neanch’io! Quali animali ti piacerebbe vedere da
vicino? 

(Ja też nie! Jakie zwierzęta chciałabyś zobaczyć z
bliska?) 

Laura: Non lo so, però di sicuro non voglio vedere né la
tigre né il leone: sono troppo pericolosi. 

(Nie wiem, ale na pewno nie chcę zobaczyć ani
tygrysa, ani lwa: są zbyt niebezpieczne.) 

Filippo: Dai, sono affascinanti: il leone è il re della
giungla! E poi siamo in macchina, non ti
succederà niente. 

(No weź, są fascynujące: lew jest królem dżungli! A
poza tym jesteśmy w samochodzie, nic ci się nie
stanie.) 

Laura: Hai ragione. Quali altre specie ci sono? (Masz rację. Jakie inne gatunki tam są?) 

Filippo: Fammi controllare sulla mappa. Ci sono le
giraffe, gli elefanti e un'area dedicata alle
scimmie. 

(Pozwól, że sprawdzę na mapie. Są żyrafy, słonie i
strefa przeznaczona dla małp.) 

Laura: Che bello! Non vedo l'ora di vedere le giraffe, mi
piacciono tanto. 

(Jak super! Nie mogę się doczekać, żeby zobaczyć
żyrafy, bardzo je lubię.) 
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Filippo: Lo so. Io spero di vedere qualche specie rara. (Wiem. Ja mam nadzieję zobaczyć jakiś rzadki
gatunek.) 

Laura: Ce ne sono diverse, l'ho sentito al telegiornale. (Jest ich kilka, słyszałam o tym w wiadomościach.) 

Filippo: Allora dobbiamo portare la macchina
fotografica, così non ci perdiamo nessun
animale. 

(W takim razie musimy zabrać aparat fotograficzny,
żeby nie przegapić żadnego zwierzęcia.) 

1. Quali animali ci sono, secondo la mappa che controlla Filippo?   (Jakie zwierzęta są tam, według mapy, którą

sprawdza Filippo?)  

a. Pesci e squali, come in un acquario b. I rinoceronti, i gufi e i leoni

c. Le giraffe, gli elefanti e un'area per le scimmie d. Solo animali del deserto, come i cammelli
2. Perché Filippo dice che Laura non deve avere paura del leone e della tigre?   (Dlaczego Filippo mówi, że

Laura nie musi bać się lwa i tygrysa?)  

a. Perché loro sono in macchina e non le
succederà niente

b. Perché al safari ci sono solo animali piccoli e
non pericolosi

c. Perché gli animali sono in gabbia e non si
vedono da vicino

d. Perché il safari è di notte e gli animali
dormono

1-c 2-a
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